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társadalmi és közgezdasági hetilap.
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=  M e g je le n ik  m in d e n  v a s á r n a p . -

E L Ő F I Z E T É S I  Á R :
Kirósz évre 3  írt. félérre 1 frt 50 kr. egyes szám 10 kr. 
Hollzelesi |M-nzt'k és rek lam nr/iok  a m uraszom bati irazd. 

Ilok egylet irodájába küldendők.

szerkesztő: W I L F I N G E R  K Á R O L Y .
Laptiilajdouns és kiailó:

A in ura szóm l»a ti gazdasági Hókéin lel.

K éziratok, levelek s egyéb szerkesztőségi közieméinel a 
lap szerkesztőségébe küldendők.

IliriletesI ilij : 4 hasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 1(1 kr, 
többszöri hirdetésnél soronkint ti kr. Béíyegdij 3n kr. 

X yllttér petitsora 25 kr.

Őszi vetéseink.
Azt m ondta ejry ízben o«jy kereskedő, 

hogy a gazdának van a legjobb élete a 
világon: m inden évben 11 hónapon á t a 
legszebb rem ényekkel táplálkozik s  csak 
egyetlen egy hónapban csalódik.

Az idei esztendő még ezt a keserű 
gúnyt is tulliczitálja. Az évnek az az egy 
hónapja, melyen a  gazda csalódni szokott, 
t. i. az a ra tá s  hónapja elmúlt s ugyancsak 
keserves lett a csalódás. Alig term ett fél
annyi. m int norm ális esztendőben szokott. 
E csalódás ann; n 
még !

eladható készletünk csekély, s vetőmag
szükségletünk az elmúlt évekhez képest 
nem  apadt. Ez utóbbi körülmény adja 
m ost a legtöbb gazdaságban a főgondot. 
Egyik helyen annyi waggon term ényt ad tak  
m ár el előre, hogy most m ár vetőm agnak 
való is alig m aradt. A másik helyen meg 
a  vetőm agnak valót nem merik meg sem 
rostálni, nehogy mindent kivegye a  rosta.

Pedig épen m ost kell a jó vetőmagra 
s  a  helyes vetésre kiváló súlyt fektetni. A 
gyenge világtenri-'s köve :.«• i -i i

hanem, hogy a vetőm agnak szán t búzából 
kirostáljuk mindazt, ami nem búza. s  ami 
oly töpörödött szem, hogy úgy sem tudna 
kicsirázni. Valóságos rafinériával kell e ki
választást csinálnunk és jó eredm ényt csakis 
úgy érhetünk el, ha többször is megismé
teljük a  rostálást.

Az igy előállított vetőmagról azután ne 
feledjük, hogy noha aprószemü, de azért 
csiraképes magvakból áll, teh á t hogy hek
toliterjében sokkal több szem van, m int a
ii;:■ > .-/••ui'’ »' iból s igy épen nincs rá

1 hektnliti'r vetőmagot

Ilyen h u  nin I >

ehelyett m ást, olyat, mi az adott \ >v.y>k 
között mégis a legjubban biztosítja jövő évi 
term ésünket.

Ezen eszközök egyike a  vetőmag kellő 
m egtisztítása. Azt tartom , hogy az idén 
3— 4 rostá lást is kell a  vetőmagnak adni. 
Sűrűbb szövésű ro s tá t kell használnunk, m ert 
a  mag általában kisebb s  kisebb széllel kell 
rostálnunk, m ert a  m ag könnyebb. Nem 
annyira  a rra  kell törekednünk, hogy minél 
egyenletesebb nagyszem ü vetőmagot kapjuk.

a . : J • i. ■ IV(• - rlőkészitéxv S c 
■■••I m g vall nohezilve a folyó

: hazánk els m  udfi buzíi-
. ilai.iin ai;g b In-t. jó földmunkát vé- 

■ i' • d •’ i'rm az idi*n feltétlen szükség 
\ a ; \  nlyaii földbe kell kerülni az idei esz
tendői ion a búza vetésnek, mely vetekedjék 
finom m egm unkálás tekintetében a  jó ker
tész elgereblyézett virágos ágyával. Az eke, 
henger, borona ism ételtelten s  kérlelhetet
lenül járja be tábláinkat, inig csa oly m ag
ágy nem keletkezik, melyben minden szem 
vetőmag biztos otthonra talál! Inkább kés
sünk meg néhány nappal a  vetéssel, de 
rosszul miveit talajba ne szórjuk a  drága 
magot.

niink. Volt alkalm unk Alföldünk legjobb 
biizatiTinő talajának term ényét láthatni, s  
o tt hol az elm últ években 8 2 — 84 kilós 
búzák term ettek , m a a  búza hektoliterje 
nem  nyom többet 70— 72 kilónál. Apró, 
fakószinü, töpörödött szemek, melyet az 
elm últ években ocsunak neveztünk. Olyan 
silány minőség, hogy az eddigi rosta  beál
lításokkal ki sem lehet tisztítan i, m ert hisz 
minden szem e a  szem étbe hull.

S mégis a z t tartjuk , soha sem volt 
búzánk oly becses m int most. Ara nagy,

A Jrnirnk és W  tárczáji“
Vas és Zala vármegyék déli sikja.

I r ta : Bellosics B álin t.

Az útvonal, melynek mentén fekvő területre 
és lakóira vonatkoznak czikkecském adatai, a Mura 
mellett épült stájerországi Radkersburg (magyar 
Uegede. szlovén Radgony) a kiinduló ]N>ntja és a 
Zalavármegye déli részén fekvő Alsó-Lendva*) vá
rosban a vége. Az egész útvonal nagyjában pár
huzamosan fut a Murával és átvágja a vasvár- 
megyei, zalavármegyei vendek (szlovének) terüle
tének déli részét és az Alsó-Lendva környéki ma
gyarság lakta vidéket.

Az útvonalunk által átvágott terület az a sík
ság. melyet északról a Dobrai hegyek, délről a 
Mura és a Windisch-Rücliclcknclc (Slovenske gorice) 
a Stainz és a Mura közt a magyar határig lanká- 
san ereszkedő ága határolnak. A síknak körül
belül fele Vasvármegye déli, másik oldala Zala- 
vármegye délnyugati sarkába esik. Zalavármegyenek 
ez a legtéresehb lapája. mely a 1 lobrai hegyek cs 
a Muraközi dombok közt 2 3 mért föld széles, sőt
Luttenberg és Ritkát között még több, de a mely

*) Lásd: Turisták I* p ja  IV. évfolyam 100. oldalán.

síkság az Also-lendvai háromszögalaku dombcso- 
pottba ütközik s csak keskenyebben kiséri tovább 
a Murát.

A Dobrai hegycsoporthoz csatlakozó domb
sorok legyező alakjában terjednek szét K. felé: 
az egyik ág északkeleti irányban haladva, a Ilába 
jobb oldalát kiséri Ikervár és Sárvár vidékéig: 
más dombsorok a Zala, Kerka. Lendva. Kanizsa 
stb. völgyeit szegélyezik. Az egész dombvidéket 
Zalavármegyében mind nyugat-keleti, mind észak
déli irányban vonuló völgyek szeldelik. melyeket 
mindenütt kisebb-nagyobb helységek lepnek el 
síirün.*) A Dobrai csoportnak déli lejtője határolja 
a fentebb említett síkot. A hegycsoport legmaga
sabb pontja Habemak (315**) Tótlaktól délre. 
A Lendva és a Kebele patak közé délkelet felé 
nyúló ága (iolicza major felett végződik (.Kebele- 
hegy 202). (iolicza és Uédics között a síkság a 
Kerka síkjával függ össze. Az egész terület a 
stájer határtól Alsó-Lendva felé, tehát délkelet 
irányban esik.

Yiis- és Zala vármegyék nők ezen déli részében 
Matyasovszky foganatosította a földtani fölvételt.
.1 terület szerinte a gtáesi harmadkon öbölbe 
tartozik, de földtanilag itt nem nagy változatosságot

*) ]»r. lltinfalvy J . A. Magy. Bír. Fölilr. II. 303.
**) Magasságok a katonai térkép szériát.

mutat s majdnem kétségbe ejti a kartirozással fog
lalkozó geológust, miután az ott megfigyelhető lera
kódások. nem tekintve az egy-két ponton talált 
Kollisokat kövületnélkülieknek nevezhetők s igy 
sok helyen a pontosabb kor megállapítása eddig 
nem biztos: e vidéken a feltárt rétegek lerakodási 
ideje alatt a körülmények dusahb szerves élet fej
lődésére nem valának kedvezők.*)

Aradmányi lerakódások, homoktoriatok gyako- 
riak.t) Dobronak és Alsó-Lendva között lősz- és 
kavics-terület is található. Dr. Szántó K. szerint 
a Sopronból Alsó-Lendváuak tartó úttól keletre az 
egész Dunántúlban lősz gyakran fordul elő s igy 
Alsó-Lendva vidékének is jutott belőle. K/sehh 
nagyobb lőszfoltok vannak még Csesztregről és. 
Mártonhelytőltt) délre, valamint a Mura mellett

*) Matyasovszky J . Földtani fölvételek eredménye. 
187(>. A dolgozatban idézett munkák: Alsó-Lendva ’é» 
vidéke. l»r. Szántó K. Földr. Köziem. (  I)r. Sz.) — 
die Sloveuen. =  S.) Csaplovics J. Croateu u. Weudew. (0§ t  
Pesty F. Helynevek. (!'.)

t )  Agyagos homok: Asló-Lendva, Alsó- és Felsó-I^akos, 
Ilid vég, Ilármasmalom, Petesháza földje; homokos agyag: 
Báiiuta. Dobronak, Gyertyános, Hossztifalu, Radamos, Káma- 
háza, Zsitkócz, Völgyiíalu; homok: Koót, Kapcza, Bagóm a, 
Tessanöcz. Mártonhely (Martyáucz), Battyáud, Hidegkút földje; 
Streleez, Filóez, Bagonva gereneséragyag. Kgváltalában siti 
teknője homokos, a dombokhoz közel fekvő helyeken agyag 
vagy vegyes.

f+) Vasvármegye 1885. és 1887-ben magyarosította meg 
belügyminiszteri helybenhagyással a vend vidék községeinek 
neveit; zárójelben a régit is közlöm.
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Hogyan irtsuk az egereket?
A földmivelésfigyi kormány e t;Vrurvl»:»i 

vétkező részletes utasítást adta ki.
Az égé • ’ *;ist megelőző napon hogv

Vi/. irtaiul" valanienny i lá th a t"  egérlyuk
a végett l i " ' \  másnap, vagvis :i/  irtás napján 
nvitva. tyláli Ivukak csakis olyanok legv-'iiek. am e
lyekben egét tényleg 'an .

Irtási a u 'áp o l a foszforos keményítő ;»«*;> hasz
nálandó. Minthogy foszfor n mérgező <*r**j«* ős 
könnyű cgbctősége miatt veszélye*. a /é rt a vá. 
megye közönsége figyelmét különöst • ' lliivom hogy 
<• mérges ).• i **|öá!litásá’i:i illetőid.- t..>/r<>rnak 
aIilia való bekeveresélicl első sorit.' .■ szakértő 
gyógyszeres/.'k<-t 'vagy i s o h  cg-.é. icket m-  
gyen igényin a kiknek I s/fórnak pépbe való ke
verését orvos ' agy g\'Ígyszerész. m utatta meg. Inig.' 
ezen eljárási. .! a kellő óvatosság liiányálwin gvnk- 
ran előfordulni szokott veszélyes égési seliek telje
sen elkeli'-1 t 'k legyenek.

A sziikM :.e> foszfor ezen ezélra. jelen renrle- 
letemre In.atko/xa a külső közigazgatási tisztvise
lők utján a ü . úgyszertáritól szerzemlő be

Kz a jé: a / egérlyukak betömése napján kö
vetkező inonon állitamló elő:

Körű • lül f I kát. holdra lehet l klu nyers 
(közönséges keményítőt s/áiuitaui !"*l '" k  az
egér. ott ennél tölthet is Ezt ■ keményítőt el
sőbb hideg Ízben, külön keli feláztatni és azután 
kavarás k . o-ti mintegy litei forró vízbe önteni. 
|la  az ig\ 'é r t  csiriz lehűlt akkor hozzá kell ke
verni a fos/tort és pedig az öt liter pépbe körül
belül két borsószeninyi mennyiséget. A keményítő 
péjiet előállítja minden tulajdonos, esak a foszfor 
bekeverése kell. hogy hatósági e llenül/es mellett 
történjék.

A pépen kívül előre elkészítendő az annak 
alkalmazásához szükséges szalma, ennek hiányában 
pedig a káka. Ezt (akár a zsuppszalmát. ak á r a 
kákát > 2 deeziméter hosszú darabkákra kell készi- 
sziteni. hogy minden egyes egérlyukba két-két ilyen 
vágott szál jusson.

A betömés --után való napon a nvitva talá lt 
egérlyukakba- elbelvezendő :i foszforos pép olvfor- 

át vagy kákát

Ml l!.\SZ< iMl’.AT KS YlhEKK.

elélih a. magával egy kisebb edény beli vitt 
anyagból . - v kis inenuWséget reá tapadjon. Az 
Így m éregg‘ 1 elláto tt kis szállít belehelyezi a /  egér
lyukba amelyet azután ú jra betűin.

Ennek az eljárásnak az a gzclja. hogy az eger 
akar eszik közvetlenül a méregből, akár nem. mégis 
inegmérgez.ődik: inért ha a m érges‘ |n;jiet megeszi 
akkor ettől elpusztul, ha janiig nem. hanem esak 
átmegy a mérgezett szálakon, hogy azokon át az 
egérlyuk bejáróját újra kinyissa, akkor mégis ok- 
> etlenül kell hogy azokat legagaláhb lábával érintse. 
Az..egér term észete az lévén, hogy lábáról, vagy 
teste  bármely ré  zérói 1 In záta aldt piszkot letisz- 
titani igyekszik, a mikor e.tisz títás kő-.ben a méreg 
szájába jön, az. egér ily módon megniérgeződik.
V égül ■ zélja a méi t ilyen olhely........ k ia,
hogy azokhoz sem vad. sem házi állatok cgykönv- 
nyen hozzá nem férhetnek.

lia eiső alkalmazás u tán  itt-ott még volna 
egei 1 fönti eljárás ismét lentid még egyszer.

Helyi e s  vidéki hírek.
0  ói S z á p á ry  G éza m királyi főudvar

mestei ■ 'lagvnié'ltósága egész, csaladjával s Szá- 
párv László gróf ois/gy. képviselőnk ő m éltósága. 
Hilda | : -síre u taztak, hogy a német császár tiszte
iéiért- rendezendő fényes ünnepségen részt vegyenek.

V a su tu n k . Alsó-Lomha és IJegede közt 
éj itendő vasutunk szépen halad előre. A bizottság 
f. hó 1 l-én gyűlt össze, hogy a részvényjegyzések 
fölött tájékozást szerezzen, mely alkalomm al a 
bizottság nagyon is kedvező eredményt konstatált. 
A jegyzések az érdekelt községeknek , rész I I 
e/.ei fit. a magánosoknak mintegy felt !2.0(10 frt. 
A nagybirtokosok pedig T'i.ooo frtnyi ro/vénytéíkét 
helyeztek e ezt'dra kilátásba. Azonkívül a járásnak  
nagv a reménye. hogy a vármegyei törvényhatóság 
is készségesen fog 1 vasul létrelnizáséiboz hozzá
járulni és kilóniéterenkinl két-két ezer irto t sza
vaz meg, hogy végre Délvasmegyének ez. az elszi
getelt vidéke belevomissék a világforgalomba.

N évünnep tíró f  .-zápáry Cézáné sz. 
tlvörv Mária grófnő Óuagym éltósága név ünnepén, 
szept 12-é'ii. a m iuus/om hat i kér. . >egybí é«. 
a m uraszombati ölik tiizoltóegylot testiiletileg tisz
telegtek ( hiagyinéltóságáiiál. A nőegylet nevében 
titkár, a tiízolto-egvlel nevében pedig \ \  illiíugcr 
Károly tanító  tolm ácsolták a testü le tek  báláját é~ 
jókiváiiatait. ( biagyméltósága m egköszönte a figyel
met. biztosította a 2 egyletet további meleg von
zalma és jóakaratáró l. A 2 egylet Ónagyméltós; 
éltetésével távozott. »

D . P ru g b e rg e r  V incze. • szombat- 
helyi kit törvényszékhez újonnan kinevezett tö r
vényszéki liiní f. Iió I 1-é‘ii te tte  le a hivatalos es
küt és nyomban megkezdte hivatalos működését 

K inevezés A pénzügyi m iniszter Katona 
János, muraszombati adó ellenőrt T örök-lic

it ósága

cséré adó-tárnoknak 1 
vettük ezen Iliit, ej- 
tőle. m ert tőlünk

- k i  A mily örömmel 
Yíjdnlominni bm-sii/unk 
ndeiikor a köztisztelet 

kő é • !nek Ilivé volt 
F i g y e l m e z t e t é s  A m uraszombati g:.. 

dasági liéik-egylet tagjait ügyelnn ztoli. hogy hatra 
lé kos s folyó évi dijaikat befizessék. Lgvnt1.il 
tudatja, liogv a vetőmag tisztításához szükség.-s 
trie iu -t Mei.\iier Aiáty;• - in rak tá ráb an  az cgvisij 
leti tagok kedvezményes feltételek m ellett kaphat 
ják ki használatra.

M in isz te ri e lism erés. Heine- .Ián. 
szombathelyi községi iskolai tanító, mint m ár cm 
lite ttük . végleges nyugalomba lépett A vallás é 

l.'s' 7. szeptember ló.

k t a t a . I •
u tasíto tta  kir tanfeliigvélőnkét, hogy Ham er .Iá 
nősünk. ötven éven tűi teljesített In izgit szolgái la 
iáiért véglege? vugalomba lépése idkalm ából el 
ismerését ny itvai.itsa A kit tanfelügyelő ezen 

ásni /.é rd em i vetői ám tani 
tóhoz intő 1 hivatalos kiadványon te tt eleget.

Á nypé’ó nyv i k inevezés. A belügvn.i 
niszter a fei*.> badvai anyakönyvi kerületbe Togvev 

sságkötési jogkörrel any*i 
kö 1 ívvvezető-111 -1yettessé nevezte ki

Uj á llam i isko la . A kultiiszmii ,-/t , 
prosznvákl'ai állami iskola felállítását "iigi lelve/]- 
s elrendelte, hogy o tt a tan ítás  ISÓS. évi jaimái 
l-én kezdetét vegye

M eg le leb b eze it h a la d ás  Mara-./..!,, 
hat derék kéj.viselőtestülete határozato t ■ o/.ott a 
belvizek levezetése, járdák  létesítése és a község 
utczáinak leendő szabályozása tárgyában. Magától 
érthető , hogy a fejlődésnek és haladásnak m inde
nütt akadnak ellenlábasai s ennélfogva Muraszom 
hat képviselőtest ülőiének ezen dicséretes határo/.a 
tát is m egfelohhe/ték Az állam épitészeti hivatal 
ezen ügyre vouatkoziílag közelebb terjesztette  elő 
véleniényes jelentését, melynek alapján a felehlie- 
zett határozat valósziniileg helyben fog hagyatni

F e d e z te té s i á llo m áso k  beosztása.
Az. lNI»S-ik évi fedeztetési mén-állomások megálla
p ítására kiküldött bizottság t'. hó I l én ülésezett 
d r llez.orédj István főjegyző elnöklése a la tt. Az 
elnökön kívül jelen voltak: Kiss ( ívnia .1 lótenvés/- 
válasz.tmánv elnöke. Parehetieh O ttó százados a 
puliim állami m éntelep parancsnoka és Jánossy 
( íáiior aljegyző. Az ülés megnyitása itt.in felolvas
ta to tt a földmivelésügyi m iniszter rendeleti*, indv 
szerint nem engedi meg. hogy az líllami mén.-k 
veudéglők istállóiban helyeztessenek el Klhatáiok
ta to tt. hogy a vármegye alispánja és lótenvé-s/ 
választmány elnöke feliruak a m iniszterhez, hogy 
ezen rendelkezéstől. Vasvármegyét illetőleg, elto- 
kintsen. m iután a méneknek a vendéglői istállók
ban való elhelyezése eddig czélszerűnok hizonyult. 
s a régi gyakorlat betiltása nagy csapás volna a 
a szép fejlődésnek indult vármegyei lótenyésztési' 
Ezután az egyes fedeztetési állomások l-é is. évre 
következőleg á llap ítta ttak  meg; Szombat helyi járás: 
I Német-fionos 2 néni. II. Tana 2 telivér. III. A- 
Iteled 2 tiőri. IV. Szombathely 2 telivér. Szt.-<iott- 
liárdi járás: Y Ovanafalva 2 nóri. Mura szom ha ti 
járás: \  I M uraszentes \ nóri. VII. ................hat I

töhli helyen V. Lendva vidékén 
tályogrétegzet is.

van harm adkon 1100- 
I gyanott lignit- és 

tak. de az előfordu
lási viszonyok oly kedvezőtlenek, hogy ügyes bánya 
mivelés valaha alig várható, mint ezt töhh szeren
csétlenül já rt vállalat is bizonyítja , Mátvasovszkv •

A sik legnagyobb folyója a Murn l'etáncztól 
északra é r  m agyar részre és Heklezsinig S tájer és 
N’as. onnan egész Hisztricze irányáig Stájerország 
Zuluvá]megye között képez h a tá rt:  onnan a Mura
közt választja el Zalavármegye testétől. Magyar- 

országban m értföldenkéut 2:;-:J lábat esik: ......íré
ben kőszén és arany |M.r található . Az elŐldii ter
méket alacsony vízállás alkalm ával nyerik. A M urá
ból nyert kőszén, bár nem a legkellem esebb szagú 
alkalm as kályhákban jól és haszonnal égethető. (Sz.)

Egész Mura-Sz« rdahelyig sok ágra  oszlik, majd 
egyesül ú jra. hom okzátonyt alkotva. Majdnem min
den évben m ás m edret váj és a s tá je r  havasok 
vize évről-é\re száz és száz holdanként dön tögeti 
a term őtalajt. A m uram elléki vend nép kétségbe
esetten  védekezik az áradások ellen, de minden 
erőfeszítés esak rövid elodázása a végső bajnak.

A s tá je r  határszéli szabályozás olyan, hogy az egész 
Mura a inagvar terü letre  szőri Ita to tt. Mentében 
terjedelm es füzekes vaunak.

A Mura után a legnagyobb vize a /su tivá . 
mely \  asvármegv éhen Mátyásáé/, m ellett ered és 
körülbelül Hidegkút mellett ér a Dohrai hegyek 
közül a síkságra. A Murával párhuzam osan a 
|)olírai hegyekhez közel közelebb folyik. 1 feléje 
ömlőnek a Dobrai hegyek délre fu tó  patakjai, 
északnyugat felől délkelet felől haladva a Pózna- 
m ez. Mártyam z, M acskotz.Zzidahigy  patak, a Hob- 
rouak és Kám aliá/a mellett elfutó Hayonicza iliuko- 
nicza. Dobronaki patakok a Hídvégi csatorna, mely a 
Kebelei és Kcnicsncpi patakokat vevén föl a Ifago- 
niczával és Radam osi csatornává/ egyesülve ömlik 
a Lendválni. Jobb felől a Hidegkút tá ján  eredő 
Hel/atinczi v íz  szakad belé. délebbre a Cserna pa tak  
és folytatása a Péket, ér. Kisebb jobboldali vizei 
a Kapeza terü letén  eredő I.ibenieza patak, mely a 
Fekete erdő nevű dűlőben egyesül a Lomhával. 
Alsó-I.endva m ellett hárm as csatornában folyik. 
Ilóviz, nagy- esőzések annyira m cgtclitik néha med
reiket. hogy egész tenger tám ad kiöntött vizükből. )

Alsói-Lcudvátől délkehdre az Adonuinyi*) 
keresztezi. Kei ka-Sz.-Királynál a Ki*rkával egyesül 
és l'első-Szeinenyénél a Murába szakad. A foly «»t 
magát kevés félbeszakít ássál tölgyerdők szegélyezik

A tala j a hegyek közt álta lában  term éketlen, 
némely helyeken sárga homokos. Még a tűlevelű 
fa is csak teng ra jta , kiesi, gyorsan öregszik.

A I lobrai hegyek vendek á lta l lako tt területéi 
m indjárt a s tá je r  h a tá r  közelében a Lendva felső 
folyása m ellett fekszik Vizlendva, tő le északra 
Scrcg/iáza (Szerdieza). A délebbre fekvő Perest 
(IVrtoesa) iilialisában l ’as- Kecsesen (Vecsiszlavecz 
alkalm azták  egy kápolnán l 's . szerint 1815-ben az 
első vend nyelvű feliratot. Egészen a sikolt fek
szik Hidegkút (Czankova). F iliálisáhnu Cscmcczcn 
( ’s. feljegyzésszerint néhány ágyuhelyet m utattak, 
melyeket állítólag Kocskay katonái készítettek 
Mások Corvin M átyás idejéből szárm aztatják.

Yizlendvától keletre fekszik /■'első-Lendva (Ober- 
Limbacb. (iornya Lendva). Hegyen-völgyön szétszórt 
házai közt álló góthsty lü  kastélya a monda t- 
a tem plariusoké volt.

**) Ezt a < Pesti Frigyes

(Folytatása következik.
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t.óri. V ili. K irálys/ék (i nóri. I \  Barkót-/. j  
S Í í . mí, já rá s . \  Kem ény-Fgcrszcg t ,.|IV,Tr \ |
Ikervar 2 tó in e i . Vasvári já rá s : \ | | .  Hábahidveg 
I to lnor. Kis t ’/olli já rá s : XI i | -(i. ,,, .
trln ó r. \ l \ .  A is-( /1 • 11 telivér. Fi-I.nő Fóri j á á . -  
W  . N.-Xőmot-Szt -Mihály :j \ \  ,
»óri. Kőrmomli já rá s : XVII. Pinka-M indszent fái 
vór. XVIII. Ilégy hát-lh idász ■_* telivér A n inm -m o 

‘tón elhelyeztetik 22 vérbeli ós 27 m'.i i. ö*/- 
l!» «lrl» állam i món.
H alá lo zás . Lapunk zártával értesültünk 

'/«"• szo,»«*ni csapásról. molv (iaá l Kálmán l»ol-
la tim /i nagvv.....légióst órto. Árpád lia f. hó 17-én
osti ti órákul' egy óvos korában m eghalt. Temetése 
I. lm I!>-óii dóliitáii ö (Makor lösz. Kőmálija a gyá
szoló osalad (*z utón is röszvőtniikot.

G y e rm ek -g y ilk o s  a n y a . \ tótkeresz- 
i" ' cs.-ml0. i i . ,  \  i.itái .lo/s. tiió szül. Horváth llozá- 
I i rátkalak i lakost, a ki m ár Ö I hómi|> óta
áldott áiÍM|iot!i;m volt os gyér.....kőt olliajtottrt. a
m uraszom bati járásbírósághoz liokisórto. F  te ttre  
"«> jö tt rá  a csőmlórórs. hogy a momlc-momlátiak 
hitelt adva. megjelent novozott aó lakásán ós ót 
vallatás alá fogta, a no mimloiit tagadott, ek k o ra  
csendőrök az egész házát átvizsgálták, á tk u ta tták  
és nagynehezen az istállólian a trágya alá temetve 
m egtalálták az e lha jto tt m éhm agzatot. A kutatás 
előtt a unt a czédillás hálta álta l megvi/.sgáltatták. 
a ki m egállajiitotta. hogy a szülés csak néhány 
nappal a m egvizsgálás előtt tö rtén h ete tt, Fgv iive- 
gecske sárga folyadékkal a nővel együtt a já rá s 
bíróságnak átad a to tt.

H irte le n  h a lá l, l-olyó hó lö-án reggel 
elindul Zclkö Ferenczné szül. Marics Teréz férjével 
rétállásró l azzal, hogy rónafői aratógazdájával 
leszámoljon. A leszámolás megtörtév el hetértek Vlaj 
korcsm ájáha. a hol |(> k iért kenyeret és mintegy 
másfél liter bort fogyasztottak el Hazafelé mielőtt 
még a községből kiértek volna. Xelkö Ferenczné 
orra  bukott, férje azt hitte, hogy elájult, vízzel 
kezdte locsolni, de hasztalan, mert neje m ár halva 
volt. Valószínűleg szivszéliités érze.

A  szen t-b ib o ri önk. tű zo ltó -eg y le t 
f. évi l.s‘»7. szeptem ber ő-éu nyári tánczm ulatságot 
tartván , befolyt az összes belépti dijakból 8 I fit. 
k iadás ó l f it. tiszta jövedelem m aradt az egylet 
pénztárában ó.‘» frt. I •ekiild.itlek: P intér <>éza Mu
ra  szőni hat I frt. V rartarics Iván Kiss/.oinbat I frt. 
k iiliá r  István Mezővár. I frt. Küliár István, ven
déglős Mezővár. 1 frt. Berke Győző Muraszombat.
I frt. FelülHzettek: Keresztury Kálmán Márton 
hely. 1 frt .'•<» kr.. Skrabáu Iván M ártoiihely. I frt 
70 kr.. Vrecsics István Szelit-I*ibor. I frt. Halász 
l-’erenczné Nemesd. 1 frt. Kiiliár József (tűzoltó
parancsnok ) Mezővár. 1 frt. Pavlics István Baty- 
tyáiid 70 kr.. Kiiliár Miklós Szent-Bibor. őt) kr.. 
I .u thár Gergely (. elnöki Szent-Bili.u\ >o kr.. Ne
mes Ferencz. M ártonhelv. öo kr.. Czipóth Miki.is és 
Horváth Jánosné Szent-Bibor. öo öo kr.. Kazár 
Im re Nemesd tilidvé-g . ÖO kr.. Bencsecz István. 
Ilima Sándor. Bitupi-r Lajos Tótinorácz. öo öo 
kr.. Barbarics Ferencz. M uraszombat, öo kr.. Beukó 
József és Fiiszár István Mezővár. öo öo kr. Lu- 
th á r  N. Szt.-Bíbor ő»  kr.. Ö nkéntes tűzoltó-egylet 
Battvánd. öö kr.. Horváth Alajos öo kr.. L úthár 
Miklós és I.u thár József S/t.-Biboi :;o ön kr.. 
G raj ( íyörgv Benedek, öo kr.. \u k á n  líudolf Bok- 
rács. 2<> kr.. Soós Lajos M ártoiihely. 2 o kr.. Hor
váth Jen ő  és Mártonv László M arasz.....hat. 20 2n
kr.. (íergorecz Iván Ámlorhegy. 20 kr.. tíergorecz 
József Szt.-Bíbor. JO kr. Kiiliár István Battyáml. 
l ’odleszek Iván Szt.-Bibor. JO kr.. Tukán Iván Bok- 
ráí's. *Jt» kr.. Kercsm ár István Szt.-Bibor. Jo  kr.. 
\  N M uraszombat 20 kr.. (Íergorecz. István Au- 
dorhegy. 20 kr.. Kiiliár Ferencz Battyám l. 20 kr.. 
Kolossá Ján o s Benedek. JO kr.. Horváth Lajos 
Battvánd. 20 kr.. Skrabáu István Mártmihelv. 20 
kr.. I .u thár M átyás és H orváth István Szent-Bibor. 
JO JO kr.. Lutiiarics István Nemesd. 20 kr.. La
t ia m ra  József és Janzsa István Szt.-Bibor. Jo  20 
kr.. Kiiliár Ján o s  Battvánd. 20 kr.. Kardos Sándor 
M ártmihelv. 20 kr.. Malacsics József és Gorrsán 
Iván Tótmm'ácz. 40 to  kr.. Vezér Jó zse f Lipics 
Ferencz és Benézik József Tólmm ácz. öo öo kr.. 
Kiiliár Ján o s Battyám l. 10 kr.. Golob Lajos Szent- 
Bilim'. lo  kr.. I!adics Ferencz Vas-Polmiy. |o  kr.. 
Horváth Jenöné M uraszombat, ö kr. Fogadják a 
tűzoltó-egylet nevében hálás köszönet ülik

A
zium  uj épületét f hó s-án K 
adták  á t nagy ünnepélyességek közöt 
(lekötésének Azután pedig W lassics Gyula, vallás- 
és közoktatásügyi m iniszter szülőházát jeleltek 
meg em léktáblával A fényes ünnepélyt d. u. I 
ó rakor az ..Aranv B á rá n y  nagyterm ében bankett 

be. melyen számos felköszöntő hangzott el
__iő ö r i  és v a d ö ri s zak v iz sg ák .

A földmiv elésiigv i m iniszter értesítése szerint az 
erdőőri szakvizsgák és ezekkel kapcsolatosan a 
vadőri vizsgák .Szombathelyen,

fejezte

. It fo- 
-irtein

I. évi október hó |s -á n  délelőtt 0 órakor fogus
.....ííkezdet ni és folytatólag m egtartatni. Ah
e ’ihíori szakvi - v:tgy a vadó-i vizsgát i uka 
jak tenni. Ini. i *s h zonyi* ..ín .okkai 
lyaniodváayul at a kir cidőfeiúgy -lő 
lier ÖO-ig ta iío /iiak  benyújtani

1  á l d  k . .  1C3. .11 ál li n , .  I k 111,11*.- 
III i Ilii I vf.i i lllkós f. Ilii 1 -l-ll ll kis-, 'Ili vúsií l,í- 
iliilKi'il t. mikor kél ismeretlen egyén csatlakozott 
hozzá, kikkel, midőn együtt haladt: az egyik ism e
retlen az utón fekvő pénztárezára m utatva felkiál
to tt: Pénzt találtunk, s azon titokban rögtön meg 
osztozunk! Fzzcl a közeli ákáe/.ásha mentek s ott 
az. egyik idegen elővétette a lh<rvátil saját pénz- 
tárczáját s azt. m iután rajta (-gyet fm-ditott volna, 
neki isméd vitszaadta s azután az idegenek rögtön 
eltávoztak. Ilm 'váth alig várta, hogy megnézze: 
mennyi esett reá a talált pénzhői. s m ikor táréva
já t  elővette: látta, hogy ahlnil ;i tulajdon édes öt) 
Irtja is e ltűnt A csendői-ség gyanúja a vásármi 
jelenvolt Spielmnn Géza pápai és Lővviuger Lajos 
győri illetőségű rovott előéletű csavargók ellen irá- 
nvült. akiket midőn le ta itó /ta tv a  a káros eh* állí
to tták : bennük kedves ismerőseit azonnal ngnosz- 
kálta. Fájdalom a lo|>ott <ni frt hói Spielmanti 
hirtokáhan m ár csak le  Irt II kr. ta lá lta to tt föl. 
Lővviiigcrnél pedig semmi. .\ két salót a csend
őrség á tad ta  a kis-ezclli kii járásbíróságnak.

Az a c e ty  le á g az  veszélyessége.
I*. (Miler László s(-géi|t a mi !• az orvosi egyetem köz- 
egés/ségtani osztályán. dr. Genersich Vilmos 
egyetemi tanárra l együtt m egejtett vizsgálataik 
alapján az acetylcngáz mérgező (látásáról ta rto tt 
felolvasást az orvosok és természetvizsgálók ván
dorgyűlésén augusztus Jö-én Trencséuhen s kon
s ta tá lta . hogy az. acety ■lengáz illő részei mércglui- 
tfisnak és az (-gészségre ártalm asak, sőt veszélye- 
sok loholw k. lólollonsi’-K V iifji Imkitlaiisiit: liokci- 
vetkezhető mulasztásoknál. Fzen tudományos áili- 
tást , mintegy természi-tesen m egerősitette azon 
acetyllengáz-rohhauás. mely néhány napra a felol
vasás után. alig. Ól-én Békés-Gyulán, a Korona 
szállodában történ t, ujahhau pedig Zimmivhan a 
Hov al szállodáhan történi egy uagyohh acetyIciigáz- 
rohhatiás. mely alkalmiimal két egyén súlyosan 
megsebesült.

A  m ezei eg e rek  i r tá s a  érdekében a 
földmiv elésiigv i m iniszter JtMUt darab  igen gyakor
latinak bizonyult egérfogót küldött a vármegyének 
szétosztás végett. A kjk a dolog iránt érdeklőd
nek. forduljanak az alispáni hivatalhoz.

V etőm agvak. (M andiner <>dön tmhisi- 
tása.) Lóhere. Az időjárás e héten is kedvező volt. 
Itt-o tt hallatszott ugyan gyenge esőzésről, de ez 
ártan i i-gváltalán nmn árto tt. Oroszországból szép 
m inőségű 'áru t ajánlanak, mi a rra  vall. hogy a ter
més még sem oly rósz. mint augusztus havában 
hircsztelték. Hél-Francziaországból folyton lejehh 
szállított árakkal sem boldogulnak m ert az am e
rikai jegyzések uapről-napra alacsonvahhak s i” v 
a vevők tartózkodók Hazánk majd minden vidé
kéről az első m inták m ár beérkeztek, kivitelképcs 
egész szép minőségeket láttunk  eddig, kivitelünk 
most csak attó l függ. vájjon gazdáink követeléseiket 
a világpiac/ jegyzéseihez arányosít jak-e. Kz ideig 
valam ire való forgalom nem fejlődött, mert kevés 
t készáru Nohál
ÖS 11 fiijával, nagy szemű észnkmagvarkoni 12 44
fiijával vásároltatott. Luczerua. Honi term és még 
nem került piaczra. olasz term ésből 2 v aggon aranka- 
m entes IJ  Hí írtjával vásároltatott.

S e rté sek  a  szab ad b an  A földmivelés- 
iigyi m iniszter m egengedte hogy. Körmend nagy- 
koz.séghen a sertésvész m iatt elrendelt zárlat 
végleges feloldásáig a sértések kisebb es elkü
lönített csoportokban a legelőre kihajtassauak

A Szalav-Baróti irta M ag y a r nem zet 
tö r tén e té n ek  most hozzánk beküldött (i^-ik 
füzete 111. Kf.rolv királv haláláig és leánya. Má
ria Terézia királynő trónraléptéig adja elő hazánk 
akkori történetének a leirását. Hészletesehhen. 
mint azt eddig .dvashattuk. hehatóhh tiuhmiást 
nyerünk az ausztria-iM'osz szövetséges háborúról 
a török ellen, melynek a szövetségesekre szeren 
esetlen átm eneteié a nádin fehérvári békében nyer
te végelintézését. Füzetünk megint dúsgazdag il- 
Itisztrácziókban. különösen az akkor szerepelt poli
tikai s hadi vezérférfiak arczképeihen. A külön 
mümelléklet Nádasdi Ferencz gróf és lov.asgcnerális 
lovasképét ábrázolja, szüvegképek pediga követke
zők. H l. Ágost szász választó és lengyel királv . Les 
czinszki Szaniszló. Ferencz lotharingiai és Mária 
Terézia esküvője. Ferencz lotharingiai herczcg és 
Mária Terézia esküvőjének em lékére vert érem 
Jenő  szavójai herczeg. III. Károly király időshkoii 
arczképe. Ferencz István lotharingiai herczeg. 
Seckendorf T tábornok. Köuigsei k Jiízsef Lót bár 
gróf tábornok, líákóczy József, 111. Károly a rava

Ml• HASZOMBAT F.S VIDFKF.

talon Mária Terézia bevonulása Pozsonyba. Mária 
Terézia Nagy Frigyes fiatalkori arczképe. Igen 

' i Két eiiez fejedelem fia. Itákó
stelen fellé|HW?i ek a  tö rté  

Hete mely Miksa l\(‘lenien föl jegyzéseiből merítve 
az eddigieknél körüliiu'-ayesehh előadásban részesül

Nyiltter.)

Selyem- damasztok!:? J"
k in t .  ** v a la m in t íV kctc. Iclié 
lő  k i to l  I l f r t  r.ő k i ig  m én

Kxili-
...............  .. . a liá/.lio/ s/.állilva. milllakat

al k üld: I tr iiin lM -rg  ( . .  (cs. és kir. m 
sclji-mgy iirni /iiriclilicn. Svájc/I.a czin 

levelekre |i kl'o- le\ele/ii-la|Mikia ő kl'ns liclveff l'ai

Hirdetések.

t ó a  t ó É j i  i á n .
k i r .  já r á s l . i r é .s á g  m in t  t e le k k ö n y v i  

t e . / i ,  l io g \  l ’ o s / . t l  . l . ' i l l i is  u t é ia j . in la to t  le v ő  
• n e /  J á n o s n é  es  e s i i t la k o / o t t  tá r s a  in a k  I W k  

é-s n e je  I l i r e /  Mánia v é -g re l ia jtá s t  s /e n v e i lö k  e l l e n i  v é g r c l i a j -  
t i s i  i ig \ e l ie n  a m i i i  . ' Z o i i i l i . i t i k i r .  j á n is l i i r n - á g  t e r ü le t é n  fe k v ő  
P a r k ő r /  k ö z s é g  l ia lá r á l ia n  f e k v ő  a l ia r k é ie / i  J ő  t l k v l i e n  f e lv e t t  
T  :!•■'. I is /.. g s .  h á / s / .  I ’o e k  l 'e r e n c z  e s  n e je  l l i r e z i  M á r ia  
t u la jd o n á t  k i j i e / ő  l ó i t o k r a  'Ilit f r t  e s  a C iö .  t j k v h e n  fe lv e t t  
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ó r a k o r  l í a r k ó e z o i i  a k ö z x é g ló r ó  h á z á n á l inegt.ir- 

a i n i ‘g á l la | ő t o t t  k ik i á l t á s i  á lo n  a h d

|ieuzhen. 'a g y  az Is.-

'/ . a. kelt iga/'ágiigyminiszteri rendelet 8. 5j-ál
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2 - s z e r e s  és ©
©  3 - s z o r o s

termések
n s r  műtrágyával

ó i 'h i 'tn k  c l.

m ű trág y a - , kénsav- és v e g y i- ip a r  
v é n y tá rsa s á g  B U D A P E S T .

rotor Rovara Frigjes müvét az érdé 
lődőknek ingyen és hérmontvo küldjük meg.

k W  A muraszombati járás
l / í v n r n l n n n n  h Á n i i l « a la l n i i l> A Í  n  f t ln v a a - i a m l i a i íKizárólagos Képviseletünket a ..Muraszombati 
Gazdasági Fiók-Egylet" bírja. ~wi



MURASZOMBAT ES VIDÉKÉ 1897. szoptombor 19.
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Alapittatott 1897. '
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A „Muraszombat és Vidéke"
l i l i i t s n t í l

ÜDiszmüvek. §§
------------▼------------

§§ Broschürák.

Diszes
k iv i t e l .

Mindennemű nyomtatványok, a. m.:

Memorandumok, üzleti levélpapí
rok, czégkártyák, árjegyzékek, kör
levelek, számlák, levélboritékok, 
eljegyzési kártyák, névjegyek stb. 

h legjutányosabb árakon s a legizlése- 
sebhen készíttetnek el.

E m l é k a l b u m o k .  
Alkalmi ajámlékok. 

Képeskönyvek.

Nyomdai munkák 
4 8  ó r a  a l a t t

készíttetnek.

Nyomdai munkák
4 8  ó r a  a l a t t

Iskolaszerek. 

JU < >  U  t a r t ó k ,  
írónők.

Jutányos
árak.

Zenemüvek. §§
------------ W ------------

§§ "partitúrák.

Imakönyvek. k i a d ó h i v a t a l a .

K ö n y v k ö tészeti =

=  m unkák .

Ügyvédi és hivatalos nyomtatványok. Üzleti köpyvek.

K r e d e n z -p a p ir o k
különböző színben.

?  ?  ?

E lő f iz e té s e k  elfogadtatnak 

bármely bel- és külföldön megjelenő napi* és 

hetilapra, illetve had fo lpilratri.

Üzleti elvem : ? ? ?
N agy  forgalom . 

Q lcsó  árak.

Iskolakönyvek.

Rajztömbök, rajzfüzetek.
Különböző nyelvű naptárak.

Nagy választék mindennemű magyar és német nyelvű

hasznos, mulattató és tanulságos olvasmányokban.
! Pontos kiszolgálás I —  K ön yvn yom d a . =

=  K ön y v k eresk ed és. =

=  K ön yv k ö tészet. =  ! Pontos kiszolgálás !

v.* -v. va ..\ \  : s \  ZICg

Nyomatott Újházi Miksa nyomdai niiiintézetében, Muraszombaton.
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